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Fii'a acest'a ese trtta Marti seVa, 
— deV prenumeratiunile se priimescn 

in t(5te dilele. 

Pretiulu pentru Ostrunguri'a: pre anu ! 
8 fi. pre '/ 2 ds anu 4 fi. pre unu tri- \ Tdte siodieniele sî banii de prenu-
luniu 2 ti. era pentru Strainetate: i meratiune sunt de a se tramite la 
pre anu 10 fi. pre i / î de anu 5 fi. \ Redactiunea diurnalului: 
pre unu triluniu 2 fi. 50 cr. in v. a. Aradu, Strat'a Teleki-ana, nrulu 27. 

Unu esemplarin costa 15 cr. < 

') Insertiunile se priimescu cu 7 cr.'de 

| linia, sî 30 cr. tacse timbrale. 

.Domnii mei!' 

Am aflatu beleau'a dup' atâti'a ani, 
Sciu ce este bub'a, de nu cap«tu bani. 
Pon' acum adres'a câtra domnii mei 
Mi-a fostu totu per „frate", de cugetau ei, 
Câ la fraţi nu trebe sâ li mai platesca, 
Ci s'ascepte numai ca sâ li glumesca, 
Totu pe omenia sî totu pe creditu, 
For1 sâ se gandesca, câ trebe platitu. 
Der' venitu-a vremea sî acum'a este, 
Ca sâ se mai curme sî ast'a poveste. 
Astadi vorb'a suna pr'intre cristiani, 
Câ: „frate ne frate", der' brandi'a-epe bani. 

Mi-am intorsu adres'a, sâ nu cugetaţi, 
Câ sunteţi cu mine „fraţi" adeverati; 
Sî vi dau acum'a unu altu titulusîu, 
Dora se va 'ntorce, ca unu spiritusîu, 
K6t'a cea mar6ca a lumei serace, 
Sî ni va aduce alte vremi cu pace, 
Ca sâ mai gandesca sî domnutii mei 
A tramite 'n c6ce florinasî sî lei: 
Câci altucum nu merge, nu mai biruimu, 
Sâ li facemu risuri sî sâ li glumimu. 

„Gurisî6r'<i Satului" 
D'in cetatea Aradului. " 

Pe revasîu. 
(§.) T r e i membrii de influintia ai epitropiei provi -

sorie d'in Aradu a fonduriloru comuni Caransîebes îene 
— A r a d a n e ni reportară, câ sî pe la ast'a epitropia se 
petrecura lucruri ciudate, buna ora ca cele dela fia-pa-
pat'a Asoc ia t iune pentru/bel itur'a poporului romanu s î 
conservarea n6stra in Aradu. 

— A sâ fia ce-va in lucru; câ-ci monopolului cores ­
punde trafica. Dreptu-e nene N. N . ?! 

(§.) Dupaceguvern iu lu tiereidisu „l iberale", „con­
sti tuţionale" sî „par lamentar iu" , in alu seu jocu de 
frica pe nemica. aresta deja 3 . capi s e rbesc i : pre 
deputatulu Mileticiu, pre generariulu Stratimiroviciu, sî 
p re avocatulu Kasapinovicui, se dîce, câ are de gandu 
sâ puna raculu sî mai pre alti şerbi porecliţi „ne­
loiali ." 

t 
— Ore Domne acei „alti şerb i" , ce mai au sâ 

vina Ia recore, nu voru fi cum-va — prenumerant i i 
dela „Zastava" câţi sunt toti pone la u n n l u ? ! . . . . 

— Draculu nu dorme. 

( § ) Cur tea episcopesca d'in A r a d u este acum 
r enova t a sî cu ra ta ca o cau ta tor ia (oglinda.) 

— A-poi da, sinodulu dîecesanu de estu anu a 
scosu td t e gondiele d'in ea . 

Si e ta-o acum c u r a t a sî p e d'in laintru sî pe 
d'in a-fdra. 

(§.) A-propos. Se aude, ck ex asesorii consistoriali d'in 
Aradu voru ti toti pona la unulu reactivaţi la Consistoriulu 
nou infiintiandu d'in TemisîoVa. 

— D'in puntu de vedere filantropicii inse nu o do-
rimu, ekci la unu casu ca acel'a, pre mulţi d'in Aradu i-ar 
lovi — gut'a. 

Anecdote. 
(Doctorulu in filosofia.) Vo indu a cerceta cutarele 

d o m n u pre amicu lu seu , care erâ doctoru in filosofia, 
la intrare int impinâ p e servîtori 'a acelui'a sî o intrebâ: 

— A - c a s a e Dlu d o c t o r u ? 
— Dlu „doftoru", m e rogu, n u s îede a - i c i ; — 

r e s p u n s e acest'a — aici s î ede Dlu profesoru N. 
— D a ! d a ! câ sî DS'a e d o c t o r u ! 
— Cum a s î e ? e u n u sciu sâ fia DS'a doftoru, câ 

d e câte ori a m fostu m o r b o s a , totu de -aun 'a dupa D lu 
X. a tramisu, s â - m i scrie receptu . 



— B i n e I b ine draga f DIu N. e doctoru déra de — 
filosofìa. 

— A h a ! doftoru de fin'a Sofia l — esc lama s e r -
vitóri'a r id iendu cu h o h o t u — a s f a n'am s c i u t u - o p o n e 
a c u m I 

(Suvenire d'in 1848.) u r â tempulu revolutiunei u n -
guresci , candu jupanulu Pist 'a, ocupatu fiindu cu cos i -
tulu de iérba, lucrase in ruptulu capului delà murgitulu 
dìlei p o n e la amédiu. A t u n c i obos i tu fiindu de lucrulu 
celu multu sì de caldur'a c e a cumpli ta — dupa ce a v e -
diutu cà érb'a nu s e mai lasa la còsa — s'a hotaritu 
sà m é r g a a-casa. Dreptu aceea, luandu-si cós'a p e umeru 
sì càrciagulu (ólulu) in mana, se indreptà catra casa . 
Ajungendu la unu locu óre care, audi numai d'intr'o data 
bubuindu tunurile in depărtare, atunci incremenitu s t e t e 
pe locu sî-sî incorda suréchile mai tare, sà veda intru-
adeveru 'su tunuri séu i t iuiescu urechile numai . S e c o n ­
v inse indata cà dâ, tunuri de buna sèma trebue sà fia. 
S ì se adresa catra unu romànu, care lucra in apropiare : 
„N'audi tu moi luóne tunuri lye ? g y e buna szâmâ v i n y e 
muszkà" . . . L a ce romanulu i respunse cu ironìa. S e 
potè ! cà ea ambia sì pr'in arsìti'a sórelui, nu-mi remane 
neci mie alta, decàtu sà-mi iau catrafusele sì sà m e caru 
a-casa. Numai atàt'a i trebui jupanului Pist 'a , sì sà mi- lu 
fi vediutu cum o incaierà la fuga, de nu l'ai fi ajunsu 
cu càti iepuri sunt p e lume. F u g i â sormanulu mancandu 
pamentulu cu paleri'a in mana, cu cós'a pe umeru sì 
cu càrc iagulu in cea-l -alta mana. Nu multu dupa aceea- i 
urma sì romanasìulu Ioanu, déra acest'a in pasi mode­
rati. Aprop iendu-se Ioanu de satu, audi numai tragundu 
c lopote le (campace le ) , déra nu-sî p o t è espl ica , ce sà fia 
câus'ă tragere i loru. S e conv inse inse indata-ce intra 
in satu s ì audi bociturile sì vaerari le cele desperate ce 
se respandìau dela cas'a lui Pist'a. Trebue sà fi moritu 
c ine-va d'in famili'a lui Pis t 'a — cuge tà elu, — me ducu 
sà-lu mangaiu , cà sc iu cà v a fi superatu. D é r pre c ine? 
càci candu intra in casa, aflà pe Pist 'a lungitu pe o la-
v i t ia ; era mortu seraculu. Multi s ì -sfermara capulu, cà 
ce sà fia pricin'a mortiei , déra nece unulu nu p o t a ghic i . 
S inguru Ioanu dupa multe cercetări aflà, cà unu v e s p e , 
care sì atunci mai bizeià in càrciagulu lui Pist 'a , a fostu 
caus'a mortiei repent ine . (Poftimu curagiu.) Ioanu atunci 
s ì - luà remasu bunu dela cei de facìa, poftindu-i lui 
P i s t 'a : „Sà-i fiatieren'a usìóra, càtu o pétra de mòra," 
sì s e duse a-casa. 

Corespondintie. 
I. 

Epistól'a a II. 
a lui 

C o c o s ì u ZL^EItr-u. 
d'in tiér'a turcésca 

cà t ra 

R A V E C ' A . 
Eri la s c a p a t a t u de sóre 
C a p e t a t ' a m o sensóre , 
Ce-a venitu pe repedìs 'u , 
D ' in orasiulu Bizeisìu. 
T ò t a e râ mosìcolita, 
Inbot ì ta , schimosita, 
E r a m ga t ' a -acus i acusi, 
S à o d a u la sfàrticusìu; 
Cà asìè m'ara maniatu , 
Cà tu de mine-am fostu u i ta tu . 
Cum sà nu, candu pe-asìè sdrémtia , 
Ce de-o vedi, te pr inde-o gré t ia , 
E r â scrisu fia 'n ca t ràu 
P r é cinstitu numele meu ! 

O despa turà i cu g r a b \ 
Ca sà v e d u d'in a cui capu 
A esìtu a t à t e sciò ve 
Mari , c a sì nesce po tcóve , 
S ì sà v e d u cà cin' mi-a scrisu 
D' in orasiulu Bizeisìu; 
C à io 'n aces tu orasìelu 
N u am cunoscuţi de feliu. 

Sì privindu p e ea in diosu, 
Mi s 'a 'ntorsu ochii p e dosu, 
C a n d u vediui acolo eu, 
C à - e subscrisu numele teu . 
É u nu c redu cà-e dela t ine 
C a r t e a scrisa c a t r a mine, 
C à neci nu-e serisòrea ta , 
C à tu neci nu scrii asìè 
ImprosîcatU, fia 'ri ca t ràu , 
Chiarii c andu scrii la socîulu t e u ; 

Sî-a-poi chiaru d'in Bizeisìu . . . . 
P e s t e lume curmedìsìu, 
U n d e tu nice ca féta, 
Sciu cà n 'ai fostu neci o d a t a . 

Ci-a fi scris 'o o re ca re 
Ciuma, for' spatoiu sî f<51e, 
F o r e nasu , 
F o r e obradiu , 
Cui i p a r e r e u p e t ine, 
Cà me ai d e soeîu p r e mine. 
Sî pr ' in as t ' a a g a n d i t u 
C à p r é bine-a nimeritu, 
S à me p<5ta sà me incele, 
Cu a sele vo rbe re le . 
C a n d u acusî me b la s t emà 
Sî acusî me ' m b a r b a t â , 
S à me ducu la e a o d a t a 
C ab ia -apuca sà me v é d a . 
Dec i iubit 'a mea frumdsa, 
Fii-mi sî tu credintidsa, 
Sî d e locu ce-i c a p e t â 
A s t ' a cart icica-a mea, 
S ingura cu b r a n c ' a t a , 
Sà-mi scrii d e locu in a-poi, 
Cum-cà tu o-ai scrisu ori b a ? 
Cà de nu, atunci a-poi 
T iundr ' a cea d'in Bizeisîu, 
Ce 'n alu t eu nume mi-a scrisu, 
S e mintiesce ea p e sine, 
Sî r e m a n e d e rusîne, 
D e l a ce poftescu sî eu, 
S à n 'o s cape Domnedieu . 

Alu teu barbatu 
Cocosîu Mitru, 

pulgàrulu natiunalnicu. 

II. 

Scristfrea lui Pacala catra romani. 
Delà apostolulu Pàcala cetire. 

Frat î loru ! Multa lume am amblatu, sî multe am 
petrecutu, sî multe am vediutu, déra asîè amestecă­
tura de limbi ca-sî cum am vediutu acum mai de 
curendu in comitatulu Aradului inca nu s'a mai p o -
menitu. 



Este sciutu eá a-colo lirnb'a protocolar ia este \ 
ungurésca sí cea r o m a n e s c a ; dér totusí sá vedi 

de" cátu-va vreme domnii déla potere chiam sí pe 
cái rusínóse oprescu l imb'a romana , sí impunu d'in 
respoteri numai cea magiara. Ei sî-a-poi ca in totu 
loculu asíé eî la noi sunt ómeni mici la sufletu sí 
primescu comand'a cum li vine fore a protesta . 
Déra sunt sí astu-feli de ómeni sí adeca diregatori , 
de sí-au periclitatu oficiulu pentru sustienerea limbei; 
de a-ci am vediutu pre destui cari sub feliu de feliu 
de pretesturi sí-au sí priimitu testimoniulu abeundi , 
adica dupa un'a tor tura lunga li dede drumulu. 

Sá lasu inse de ast 'a, eá-ci ast 'a dora neci mai 
este vre o nou ta t e ; alt 'a noutate este acum de sí j 
cam betrana, cá adica Epi t rop i ' a provisoria a fondu-
riloru comune, acestu organu puru naţionale baseri- { 
cescu, atunci candu scie cá nu va veni actulu loru \ 
la man'a vre unui romanu verde, d'in unele conside-
ratiuni ce numai epitropiei sunt cunoscute, intrebuin-
tiéza l imb'a magiara. In estu servilismu a mersu 
cinstit 'a Epi t ropia pone a-colo, cátu sí chiaru cu pat -
riarchulu serbescu d'in Oralovetiu, care intr 'altele 
scie bine romanesce, inca coresponde unguresce . Ved i -
endu eu aste tote, o tulii la fuga, t emendu-me cá 
in urrn'a epítropii sí d'in mine voru vré sá faca u n g u r u ! 

Pacala. *) 

Dómn'a de Buntonu. 
y (Aria de Flinti-Macher.) 

F r u n d i a v e r d e d e go ronu , 
E u sum D ó m n ' a d e Buntonu. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a ! 

Sum falósa càci ca mine, 
Nu se afla 'n lume nime, 

Tiri, tirj, tiri, tiri, 
Iha i ! h a i 

Cà-su d'in vitia s t răluci ta , 
D e toti omenii cinstita. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

A-poi sum sì cul t ivata , 
F rumuş ica sì 'nve t ia ta . 

Tiri, tiri, tiri, tiri. 
Iha i ! h a ! 

Mi pe t recu lumea cu p a c e , 
Tocmai p recum mie-mi p lace . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Ihai! h a ! 

Demané t i ' a candu me scolu ; 
Imbracu pe mine unu tiolu, 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a ! 

Sì me spalu frumosu in t inda, 
A-poi me ducu la ogl inda. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

*) Seriosu mi-ai mai scrisu asta data. Te scusa inse natur'a causei.i 
ceea ce e pré trista. ì 

Aicea a-poi p e mine 
Me p é p t e n a óre cine 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a ! 

D u p ' acés ta munca mare , 
Me g a t e s c u de p reambia re , 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

Si me ducu in susu sì 'n diosu,, 
Cu unu ae ru curagiosu . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

D u p ' a ceea vinu a-casa 
Sì me t ran tescu d u p a mésa . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

Mancu o cafa d e seca ra , 
A-poi fumezu o s u g a r a . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

Me scolu iute ca-o nevés ta . 
Si me punu intr 'o ferésta. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

S i privescu cu lacomìa 
N u m a i la ce-mi p lace mie. 

Tiri , tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

D u p a - c e me mai urescu, 
Iau o ca r t e sà cetescu. 

Tiri , tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

D é r candu nu am pac ient ia , 
Iute me lasu d e scientia. 

Tiri,* tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a ! 

Si mai esu pucìnu pe-afóra 
Me p reamblu p o n e 'n séra 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a i ! 

D e prandiu neci nu-mi t rebuesce , 
Càci candu n ' am nu-mi p ré priesce. 

Tiri tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

Venindu sér 'a , mergu p e s t r a d a , 
P a n ' a jungu la p r o m e n a d a . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

A-ici eu cu cu tesa re 
F a c u o g u r a forte ma re . 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

Mi pe t recu sì-a-icea bine, 
Cà vinu cur tesant i la mine. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

A-poi colea p e la-o óra , 
P r e c a n d u somnulu me 'mpresóra , 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 



è 
Vinu a-casa la culcare , 
N ' a m neci gr ig ia de cinare. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
I ha i ! h a ! 

Cu-unu cuventu sub orizonu, 
N u - e ca D ó m n ' a de Buntonu. 

Tiri, tiri, tiri, tiri, 
Iha i ! h a ! 

A r a d u , la 25/VII. 1876 . 
• • • w* 

Tut'a-Mut'a. 
— Poveste d'in ibetrani. — 

Unu popa, fiindu tare ocupatu cu trebile oficiului seu, 
(cu pomenile, ingropatiunile sì ospetiele,) sì avendu neape-
rata trebuintia de bani, neputendu-se repedi pone la tergu 
sà venda nesce bucate, a socotitu sà-si mai mane sì preu­
tés'a, cà sì sìè ea nu fusese neci odata de candu erau hiati 
la oialta, ba spuneau betranii, cà neci candu era féta inca 
n'a esitu d'in satulu ei afóre, d'a-poi sà mai mérga pe la 
terguri. D e 0 parte déra, ca nece pop'a sà nu remane dela 
pomeni sì ospetie, èra de alta parte ca sà mai preambla 0 
tira sì pre preutés'a, sì sà védia sì ea cum e tergulu, s'a 
hotaritu pop'a nostru sà o tramita cu unu caru de bucate 
pone la tergu. Dreptu aceea incarcandu carulu bine de saci, 
sui pe preutés'a de-a-supr'a sì-i dete sbiciulu in mana, are-
tandu-i drumulu, sì totu de-o data dandu-i sì svatulu, ca 
sà venda bucatele cum se voru piatì in tergu. Preutés'a 
plecà, sì fìresce pe drumu de tiéra o duse boii, càci ei sciau 
unde e tergulu. Aiungundu a-colo, descarcă preutés'a sacii, 
sì-i deslegà, asceptandu venirea cumparatoriloru. Intru aceea 
se sì apropia unu omu strentiosu de ea sì o intrebà : 

— Cum dai bucatele jupanésa? 
— Cum se platescu in tergu. 
— Asie déra mi le dai mie? 
— Da de ce nu ? cà totu de datu mi-su ? 
— Asie déra sta tergulu, me ducu dupa saci. 
— Bine ! bine ! 
Iute alergà omulu sì-sì capetà dela cineva nesce saci, 

sì pe locu fù la preutés'a, sì-i implù cum se cade. 
Atunci preutés'a cerù banii ; déra elu se facù de catra 

pădure sì 0 agrai: 
— D'a-poi nu mi-ai vendutu bucatele cum se platescu 

in tergu ? 
— Ba da! dér 'mi trebuescu bani pentru ele. 
— D'a-poi Dt'a neci nu scii cum ambia tergulu? nu 

scii cà nu se platesce in diu'a care cumpera omulu, pone 
la o septemana dupa aceea? 

Preutés'a ca sà nu remana de rusìne, cà nu scie cum 
ambia tergulu, i-respunse: 

— A-poi déra fia sì asìè ! numai cum te voiu cunósce eu 
de adi intru o septemana ? 

— Fòrte bine — respunse omulu — mi vei dà scur-
teic'a Dtale mie, sì eu ti voiu da sumanulu meu estu reu, 
sì atunci de adi intru-o septemana ne vomu cunósce unuiu 
pe altulu. Preutés'a.se invoi, sì iute 'si schimbară porturile 
sì se dusera care incàtràu: omulu cu bucate sì cu scurteica 
nóua noutia, preutés'a cu unu sumanu reu strentiosu. 

Ajungundu preutés'a a-casa 0 intrebà pop'a: cà de 
unde are sumanulu ? 

— Dela omulu la care am vendutu bucatele — res­
punse acést'a, — cà de adi intru o septemana trebue sà-Iu 
cunoscu, ca sà-lu facu sà-mi platésca. 

— O ! prósta mai esci ! da cum cugeti tu cà-lu vei 
cunósce ? 

— Hei ! da fòrte bine, cà i-am datu scurteic'a mea, 
ca sà-lu potu cunósce de pe ea. 

— No ! acest'a inca mi lucru ! — se tengui pop'a scri-
sìnindu sì scuipindu de mania. — Me bizuescu eu pe tuta-

muta, sk-mi venda bucatele! da n'ai potutu tu pr6sta sk 
gandesci ck omulu acel'a se duce cu bucate sî cu scurteica 
cu totu, sî nu-lu mai vedi in vecii veciloru ? Asîe ceva n'am 
mai audîtu, me sî ducu in lume sk Vedu, mai gasi-voiu 6re 
vre o muiere asîe pr6sta ca pre tine? 

Intru aceea se sui' pop'a nostru ckl.kri sî se duse multa 
lume 'mperatia, ca Ddieu sk ne tieia, pone ajunse intru-
unu satu judovescu. A-ici se intelni cu o judov6ica care-lu 
intrebk: ck de unde vine sî unde merge ? ' 

— De pe ceea lume — respunse pop'a sî e"ra 
mergu in a-poi. 

— Da n'ai vediutu a-colo pe Ioinala nostu ? 
— Ba da! ck chiaru eu 'lu invetiu carte. 
— Da inve'tia bine Dle părinte? 
— InveHia D i o ! cum me ducu a-casa, 'lu facu dascalu. 
— Da are cârti ? 
— Ba de-acele nu are pre' multe. 
— D^ca ar vre Dlu părinte sk-i duca nesce bani, eu 

i-asî tramite vr'o duoi, sk-sî cumpere. 
— Bucurosu! 
— Da acum'a va fi mare ? 
— Mare. 
— D a i voru trebui haine ? 
— Trebui D i o de acele. 
— Ck-i voiu tramite sî de haine. 
— Bine eu i-oiu duce, numai trebue cam mulţi, ck in 

ceea lume 'su scumpe hainele. 
— Nu-i baiu nemic'a, ck mulţi i-voiu sî tramite, deVa 

sk-sî faca frumose. 
— D a ! da! numai i-ar mai trebui ceva la ele . 
— Richtig! unu orologiu! 
— D a ! — respunse pop'a, numai te grabesce, sk nu 

se inchida ceea lume sî sk remanu a-f6ra. 
Iute scociori jupaneVa cati bani a avuţii, sî toti i in-

desk in straiti'a popei, sî inca ea 'lu grabiâ sk plece acum'a, 
ca sk nu se inchida ceea lume sî sk remana a-f6ra. 

Pop'a 'sî inpintenk calulu sî cu bucuria se duse a-casa, 
convingundu-se, ck nu numai preuteVa lui e tuta-muta, ci 
mai sunt in lume sî altele ca ea. 

T A N B ' â sî M A H D ' A . 

\ T . Audî tu-a i , frate, câ ministrulu de d r e p t a t e 
\ Purcelu v re sâ â b d î c a d e portfoiu? 

M. A b d î c a in p a c e . Ce ni mai sî t r ebue deose-
bi tu ministru pen t ru d r e p t a t e . N i a junge T u s ' a pen­
t ru td t e por t fdie le! 

3 - 2 . 
Publicatiuni tacsabili. 

Avocatulu in legile comuni sî cambiali d'in Aradu 

Mircea B . Stanescu 
d'in cas'a propria sî-a mutata cancelari'a sa pe piatia, 
nrulu 23. in cas'a dini Freiberger, etagiulu I. unde adică a 
fostu pone acum magistratulu cetatiei Aradu. Ceea ce se 
aduce de scire sî orientare, pentru toti On. clienţi, judecîe , 
sî oficiolate publice. 
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Cu tiuariulu Ini Stefani! Ovulai in Aradu. 




